
INSTRUCTIONS BEFORE USE
1. Make sure your box is complete with two handles (one on either side of the box), 
main box & lid. See Fig 1.

2. Before clamping the lid closed make sure the box is totally dry inside to prevent 
moisture being trapped inside.

3. To increase the sealing effect of this box, we advise to use the retaining lugs on the 
lid by clipping them under the lip of the main box. See Fig 2.

4. Make sure the box is left in a position were the lid is facing upwards and the box 
cannot tip over.

MANUFACTURER WARNINGS
5. When connecting multiple appliances to a multi plug within the box, make sure the 
total power drawn does not exceed the recommended maximum of the products you 
are using. (Seek expert advice if you are in doubt).

6. This box is designed for temporary electrical connections only.
Transformers are warm when in use, sealing too many within this box can increase 
their operating temperature.

7. Do not over fill the box, i.e. placing strain on the clamp mechanism; this could break 
the water tight seal created with the gasket.

8. Do not place more than one cable in each port to avoid breaking the seal.

9. We advise any products used in the DRiBOX are CE for outdoor use approved.

10. An RCD is recommended to be used from the main electric supply.

11. Do not bury this product, use on the surface only.

12. Install the cables and appliances per manufacturer’s instructions. 

13. Do not over bend or over stretch any wires within the DRiBOX to avoid crimping, 
leading to a possible short or spark.

14. Do not submerge in water.

15. Not intended for permanent installation.

16. Do not stand in water while plugging electrical devices in.

17. Do not touch sparking wires or connections.

18. Turn off main power switch before handling connections in wet areas.

19. Turn off main power switch before correcting any electrics in the DRiBOX.

20. When in use please unsure the box is facing up with label showing. If the DRiBOX 
is required to be mounted, ensure it is fixed securely with the lid facing upwards. Do 
not drill or puncture the product. Check back regularly to ensure the fastening method 
is still secure.

WARNINGS & PRECAUTIONS
21. Failure to follow all necessary warnings and precautions can cause property 
damage, injury or death.

22. Water and moisture shall not get into the box.

23. Only use certified sockets and trailing sockets suitable for outdoor use; all 
electrical components shall be protected by CERTIFIED branch protectors.

24. Shock hazard, disconnect electrical power before touching the box.

25. Only one device intended to be operated from each branch circuit.

26. If any of the components are damaged such as power cord is frayed, or box is 
cracked and moisture gets inside, discontinue the usage immediately.

27. The box shall not be used in a hazardous location where explosive gas is around.

28. Not suitable for extended use.

29. Do not expose the box and electrical components to lighting storm; disconnect all 
electrical components from the power source prior to lighting storm.

GUARANTEE / WARRANTY

DRiBOX Temporary Electrical Connections Box Limited Warranty by Festive Lights, Ltd. 
(Seller) warrants to the original buyer only, that each DRiBOX connection box will be free 
of defects in material and workmanship for a period of one (1) year from date of 
purchase.

SELLER'S SOLE OBLIGATION AND BUYER'S EXCLUSIVE REMEDY UNDER THIS LIMITED 
WARRANTY SHALL BE THE REPAIR OR REPLACEMENT OF PARTS, WITHOUT CHARGE, 
WHICH ARE DEFECTIVE IN MATERIAL OR WORKMANSHIP.

ANY PARTS AS DETERMINED BY THE SELLER WHICH HAVE BEEN MISUSED, ABUSED 
OR DAMAGED EITHER DIRECTLY OR INDIRECTLY FROM REPAIRS OR ALTERATIONS 
ATTEMPTED BY UNAUTHORIZED PERSONS, IMPROPER MAINTENANCE, NEGLECT OR 
ACCIDENT ARE NOT COVERED BY THIS LIMITED WARRANTY. 

12 month manufacturer guarantee is offered against purchase date (proof of purchase 
required). This covers plastic degradation, silicone degradation and hinge construction. 
An exchange will be arranged for faults that occur in 12 months.

To make a claim under this limited warranty, you must return the complete DRiBOX with 
proof of purchase, transportation prepaid to the place of purchase.

THIS LIMITED WARRANTY DOES NOT APPLY TO COMMERCIAL USER. ALL IMPLIED 
WARRANTIES SHALL BE LIMITED IN DURATION TO ONE (1) YEAR FROM DATE OF 
PURCHASE.  IN NO EVENT SHALL SELLER BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LIABILITY FOR LOSS 
OF PROFITS, ARISING FROM THE SALE OR USE OF THIS PRODUCT AND SELLER'S 
OBLIGATION WILL NOT EXCEED THE ORIGINAL PURCHASE COST. 

If any provision of this Limited Warranty is for any reason held to be invalid or 
unenforceable, such provision shall not affect any other provision herein, this Limited 
Warranty shall be construed as if such invalid and/or unenforceable provision had never 
been contained herein.

This warranty contains the entire agreement between Seller and Buyer and supersedes 
any and all prior agreements or understandings between the parties relating to product 
warranty.

SUITABLE FOR

30. Outdoor 13A rubber cable connections.

SAFE TEMPERATURE TOLERANCE

31. Minimum -35  C Maximum 60  C
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INSTRUCTIONS FOR MODEL 200, 285, 330
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FIG 2A
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DEUTSCH

HINWEISE VOR DEM GEBRAUCH
Box auf Vollständigkeit überprüfen. Lieferumfang: Zwei 
Griffe (jeweils 1 Griff pro Boxseite), Boxunterteil und 
Deckel. Siehe Abb. 1.
Aufkleber auf dem Deckel vor dem Gebrauch entfernen.
HINWEISE ZUM GEBRAUCH
Vor dem Einrasten des Deckels sicherstellen, dass die 
Innenseite der Box vollständig trocken ist. Um die 
Dichtwirkung dieser Box zu erhöhen, die 11 Haltenasen 
auf der Innenseite des Deckels in die Einfassung des 
Boxunterteils einrasten. Siehe Abb. 2A und Abb. 2B.
Beim Aufstellen der Box darauf achten, dass der Deckel 
nach oben weist und die Box nicht umkippen kann.
ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
Beim Anschluss mehrerer Geräte an einen 
Stromvorteiler in der Box darauf achten, dass die 
Gesamtleistungsaufnahme nicht den empfohlenen 
Maximalwert für das Produkt überschreitet (ggf. 
qualifizierten Elektriker fragen).
Diese Box ist nur für vorübergehende elektrische 
Anschlüsse vorgesehen; extreme Witterung kann die 
Lebensdauer des Produkts beeinträchtigen.   
Transformatoren werden bei Gebrauch warm. Werden 
zu viele in der Box eingeschlossen, kann sich deren 
Betriebstemperatur erhöhen.
Box nicht zu sehr füllen, d. h. die Haltenasen nicht zu 
sehr zu beanspruchen. Dies könnte die Dichtwirkung 
gegen Wassereintritt beeinträchtigen.
Um die Dichtwirkung nicht zu beeinträchtigen, jeweils 
nur ein Kabel durch eine Anschlussöffnung 
hindurchführen.
GARANTIE
Herstellergarantie: 1 Jahr (ab Verkaufsdatum, Nachweis 
durch Kaufbeleg)

FRANÇIAS

PRÉCAUTIONS AVANT UTILISATION
Vérifiez que votre ensemble boîte comprend deux 
poignées (une de chaque côté de la boîte), la boîte 
principale et le couvercle. Voir Fig 1.
Vous pouvez avant utilisation retirer l’emballage attaché 
au couvercle. 
CONSELLS POUR l’INSTALLATION
Avant de refermer le couvercle, vérifiez que la boîte est 
totalement sèche à l’intérieur afin d’éviter de piéger de 
l’humidité à l’intérieur.
Pour renforcer l’effet d’étanchéisation de cette boîte, 
utilisez les 11 tétons de retenue sur le couvercle en les 
fixant sous le couvercle de la boîte principale. 
Voir Fig 2.
Veillez à ce que la boîte reste dans une position telle 
que le couvercle est orienté vers le dessus et qu’il ne 
soit pas possible de renverser la boîte. 
PRÉCAUTIONS D’ORDRE GÉNÉRAL
Si vous connectez plusieurs appareils dans une prise 
multiple à l’intérieur de la boîte, vérifiez que la 
puissance consommée totale n’est pas supérieure à la 
puissance maximale recommandée pour ce produit (en 
cas de doute, veuillez demander l’avis d’un expert).
Cette boîte est conçue uniquement pour des 
connexions électriques temporaires. Des conditions 
météo extrêmes risquent d’affecter la durée de vie du 
produit.
En cours d’utilisation, les transformateurs se 
réchauffent. Si un trop grand nombre de transforma-
teurs est enfermé dans cette boîte, cela risque de faire 
monter la température de fonctionnement. 
Ne remplissez pas trop la boîte, c.à.d. n'exercez pas de 
tension sur le mécanisme de fermeture sinon cela 
risque de briser l’étanchéisation créée avec le joint.
Ne placez pas plus d’un seul câble dans chaque orifice 
afin d’éviter de briser l’étanchéisation.
GARANTIE
Ce produit est garanti 12 mois par le fabricant à partir 
de la date de l’achat (justificatif d’achat requis).

ITALIANO

ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO
Assicurarsi che il box sia completo di maniglie (due, su 
entrambi i lati del box), del corpo principale e del 
coperchio. Vedere Fig. 1.
È possibile rimuovere il packaging fissato al coperchio 
prima dell’uso.
CONSIGLI PER l’INSTALLAZIONE
Prima di montare il coperchio e di chiuderlo, assicurarsi 
che sia completamente asciutto, per non intrappolare 
umidità al suo interno.
Per aumentare la tenuta stagna del box, utilizzare le 11 
linguette sul coperchio, agganciandole al di sotto del 
bordo del box principale. Vedere Fig. 2.
Posizionare sempre il box con il coperchio rivolto verso 
l’alto, assicurandosi che il box non possa rovesciarsi.
PRECAUZIONI GENERALI
Quando si collegano diverse apparecchiature a una 
multipresa all’interno del box, assicurarsi che 
l’assorbimento elettrico totale non ecceda il massimo 
raccomandato per il prodotto in questione (rivolgersi a 
persone qualificate in caso di dubbio).
Il box è esclusivamente per collegamenti elettrici 
temporanei; condizioni atmosferiche avverse 
potrebbero impattare sulla vita in servizio del prodotto.
I trasformatori si riscaldano durante l’uso; posizionarne 
un numero eccessivo nel box può aumentarne la 
temperatura d’esercizio.
Non posizionare un numero eccessivo di apparecchia-
ture nel box, in quanto ciò potrebbe stressare il 
meccanismo di bloccaggio e invalidare la tenuta stagna 
creata con la guarnizione.
Non posizionare più di un cavo in ciascun ingresso per 
evitare di danneggiare la tenuta.
GARANZIA
Garanzia del produttore di 12 mesi a partire dalla data 
di acquisto (prova di acquisto necessaria).

 ANVISNINGER FØR BRUG
> Kontrollér, om boksen er fuldstændig. Leveringen 

omfatter: To håndtag (1 håndtag på hver side af 
boksen), underdel af boksen og låg. Se fig. 1.

> Fjern klæbemærket på låget før brugen.
 
 BRUGSANVISNING
> Før låget sættes på plads, skal det sikres, at boksens 

inderside er fuldstændig tør. For at forhøje denne 
boks’ tætningsevne, skal de 11 holdere på indersiden 
af låget sættes ind i indfatningen på boksens 
underdel. Se fig. 2A og fig. 2B.

> Pas på ved opstillingen af boksen, at låget peger 
opad, og at boksen ikke kan vælte.

 
 GENERELLE SIKKERHENDSANVISNINGER
> Ved tilslutning af flere apparater til en strømfordeler i 

boksen skal man passe på, at den totale brugte energi 
ikke overskrider den anbefalede maksimumværdi for 
produktet (spørg evt. en autoriseret elektriker).

> Denne boks er kun beregnet til midlertidige elektriske 
tilslutninger; ekstremt vejr kan påvirke produktets 
livslængde.

> Omformere bliver varme ved brug. Hvis der lukkes for 
mange inde i boksen, kan deres driftstemperatur 
stige.

> Boksen må ikke fyldes for meget, dvs. holderne må 
ikke belastes for meget. Dette kan evt. forringe 
tætningsvirkningen mod indtrængen af vand.

> For ikke at forringe tætningsvirkningen må kun ét 
kabel trækkes gennem en tilslutningsåbning.

 
 GARANTI
> Producentens garanti: 1 år (fra salgsdato, kvittering 

for køb gælder som garantibevis)

 ANVISNINGER FØR BRUK
> Kontroller om boksen er komplett. Leveringen 

omfatter: To håndtak (1 håndtak på hver side av 
boksen), underdel av boksen og lokk. Se fig. 1.

> Fjern klistremerker på lokket før bruk.

 BRUKSANVISNING
> Før lokket settes på plass må det sikres at boksens 

innside er helt tørr. For å høyne denne boksens 
tetningsevne, må de 11 holderne på innsiden av 
lokket settes inn i innfatningen på boksens underdel. 
Se fig. 2A og fig. 2B.

> Pass på ved oppstillingen av boksen, at lokket peker 
oppover og at boksen ikke kan velte.

 GENERELLE SIKKERHENDSANVISNINGER
> Ved tilkobling av flere apparater til en strømfordeler i 

boksen må man passe på at den totale brukte 
energien ikke overskrider den anbefalte 
maksimumsverdien for produktet (spør evt. en 
autorisert elektriker).

> Denne boksen er kun beregnet til midlertidige 
elektriske tilkoblinger; ekstremt vær kan påvirke 
produktets livslengde.

> Omformere blir varme ved bruk. Hvis det legges for 
mange inn i boksen kan deres driftstemperatur stige.

> Boksen må ikke fylles for mye, dvs. holderne må ikke 
belastes for mye. Dette kan evt. forringe tetnings-
virkningen mot inntrenging av vann.

> For ikke å forringe tetningsvirkningen må kun en 
kabel trekkes gjennom en tilkoblingsåpning.

 GARANTI
> Produsentens garanti: 1 år (fra salgsdato, kvittering 

for kjøp gjelder som garantibevis)

 ANVISNINGAR INNAN BRUK
> Kontrollera att boxen är komplett. Leveransen 

innehåller: Två handtag (1 handtag på varje sida av 
boxen), boxens underdel samt lock. Se fig. 1.

> Avlägsna klistermärket på locket innan bruk.

 BRUKSANVISNING
> Säkerställ att boxens insida är helt torr innan locket 

sätts på plats. För att öka boxens täthet ska de 11 
hållarna på lockets insida placeras i infattningarna på 
boxens underdel. Se fig. 2A och fig. 2B.

> Kontrollera att locket vänder uppåt och att boxen inte 
kan tippa när boxen ställs på plats.

 ALLMÄNNA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
> Vid anslutning av flera apparater till en grenkontakt i 

boxen ska man vara noga med att den totala 
energiförbrukningen inte överstiger det rekommend-
erade maxvärdet för produkten. (fråga ev. en 
auktoriserad elektriker).

> Denna box är endast avsedd för tillfälliga elektriska 
anslutningar; extrem väderlek kan påverka 
produktens livslängd. 

> Nätadaptrar blir varma under bruk. Om för många 
adaptrar används i boxen kan deras driftstemperatur 
öka.

> Boxen får inte överfyllas, dvs. hållarna får inte 
överbelastas. Detta kan ev. förringa tätningsgraden 
mot inträngande vatten.

> För att inte förringa tätningsgraden ska endast en 
kabel användas i varje anslutningsöppning. 

 GARANTI
> Producentens garanti: 1 år (från försäljningsdatum, 

inköpskvittot gäller som garantibevis)
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